
• Secţ ia maghiară 

OFIŢERUL DE GARDA 
de Mo lnâr Ferenc 

Pe la începutul acestui veac, numele lu i 
Molnâr Ferenc fficen ocolul pămîntului, echi-
valînd în faimă pe Shaw şi Pirandello. Cîteva 
decenii dramaturgul maghiar nu a lipsit de 
pe afişul nici unui teatru important din Eu
ropa s a u America. Cu vremea, şi într-un fel 
oarecum explicabil, gloria începe să pălească, 
dramaturgia lui arătîndu-se mai puţin vigu
roasă, deşi nu lipsită de strălucire. Nu e sin
gurul caz în care notorietatea unui dramaturg 
atinge, o vreme, cote maxime, deşi s-ar fi 
putut vedea de la început că substanţa ope
rei sale conţine combustie cît pentru un foc 
de artificii . E bine să arătăm, din capul lo
cului, că Molnâr Ferenc nu s-a putut des
prinde în ansamblul operei lui dramatice 
— destul de întinse — de o problematică 
superficială, critica lui vizind aspectele mo
rale ale vieţii şi mai deloc substratul so
cial al moravurilor denunţate. Denunţate ? 
E prea mult spus ; dramaturgul dojeneşte ou 
părintească îngăduinţă pe eroii lu i , eroi des
prinşi din burghezia şi aristocraţia maghiară 
din primele decenii ale acestui veac. Univer
sul operei lu i e aşadar limitat şi cînd per
sonajele sale nu aparţin claselor avute, sînt 
fie slujnicuţe şi vagabonzi simpatici, fie oa
meni din lumea teatrului. Fireşte, conflictele 
lui sînt oonciliabile, ele reprezintă colateral 
şi vag esenţa conflictelor sociale ale vremii 
sale şi, din acest punct de vedere, Molnâr 
Ferenc nu e decît pe foarte de departe rudă 
cu dramaturgii iluştri ai epocii. Revine în 
opera sa antiteza realitate-ficţiune, adevăr-ilu-
zie, realitatea fiind sursa tu ior mici necazuri, 
neplăceri, nemulţumiri, ncîmpliniri, care, toa
te, se rezolvă prin evadarea în ficţiune, în 
vis, în amăgire. Cam puţin, pentru a-1 aşeza 
cu inima uşoară alături de marile nume ale 

dramaturgiei începutului de secol. Atunci, 
de unde notorietatea sa, greu egalată de 
vreun contemporan al lui ? Incontestabil, 
dintr-o strălucită expresie dramatică, dintr-o 
virtuozitate care aminteşte nu de puţine ori 
şi nu pe puţine planuri de Feydeau, dintr-o 
fantezie nesecată, capabilă să născocească 
zeci de variante ale conflictului generat de 
triunghiul adulterin, dintr-o perfectă cunoaş
tere a posibilităţilor dramaturgiei şi scenei, 
dintr-o strălucitoare vervă a dialogului. Aici, 
Molnâr Ferenc e pe teren solid şi nu e de 
mirare că meşteşugul lu i a îneîntat spirite 
strălucite ca ale l u i Shaw şi Thomas Mann. 

De altfel, convingerea ne-o putem face şi 
singuri, citind volumul de teatru recent apă
rut in limba română, volum care înmănun
chează, într-o selecţie bine gindită, cele mai 
reprezentative lucrări dramatice ale lui Mol
nâr Ferenc, printre care Liliom, Mareşalul, 
Teatru la castel şi, fireşte, Ofiţerul de gardă. 

Această din urmă piesă, model prin ea 
însăşi de tot ce înseamnă în esenţă drama
turgia lu i Molnâr Ferenc, nu e necunoscută 
nouă. încă in 1911, un an după ce fusese 
reprezentată la Budapesta, piesa e tradusă dc 
Liv iu Rebreanu şi jucată la naţionalul cra-
iovean. Recent, s-a reprezentat la secţia ma
ghiară a Teatrului de Nord din Satu Mare. 
Fireşte, alegerea a fost dictată de interesul, 
dacă nu chiar pasiunea, pe care-1 ipoate stîrni 
unor actori interpretarea unor roluri... de 
actori, în care travestiul nu e cel din urmă 
dintre mijloacele folosite de autor. E, .pe 
scurt, vorba de o familie de' actori în care 
soţul, vrînd să prevină secătuirea iubiri i lor, 
se travesteşte în ofiţer de gardă ,şi-şi recuce
reşte soţia. Nelipsita lovitură de teatru e că 
soţia ştiuse din primele clipe că ofiţerul de 
gardă e soţul ei, dar se lasă cu bună ştiinţă, 
ba chiar cu voluptate, recucerită. In jocul 
de-a viaţa şi de-a teatrul soţii îşi redobîndesc 
iubirea şi încrederea. E moral, e instructiv, 
dar mai ales e recreativ şi plăcut jocul acesta 
făcut din seînteieri efemere şi meşteşug solid, 
din haz şi undă lirică. 

Piesa aminteşte în multe privinţe de F i i 
cuminte, Cristofor, deşi nu e nici un temei să 
stabilim aici grade de rudenie, dar aminteşte 
în ce are ea mai bun, mai substanţial de 
Fi i cuminte, Cristofor, şi apropierea o fac 
numai pentru a da o măsură cît mai exactă 
a valorii acestei spumoase comedii pe care 
cei mai buni din trupa sătmăreană au ales-o 
pentru antrenamentul lor de virtuozitate. în
totdeauna cînd aici se întîlnesc pe scenă 
Emma Elekes, Csîky Andrâs şi Acs Alajos 
se produce mai mult decît un spectacol, se 
naşte o competiţie. De data aceasta a cîştigat 
Elekes Emma. Acs Alajos, interpretul criticu
lui , are o partitură mai săracă, rolul lu i e de 
confident âl ambilor soţi, el trebuie să tacă 
şi să asculte şi să dea dreptate amîndomra 
şi o face cu acea calmă şi răbdătoare înţele
gere de adevărat prieten şi cu umor subţire. 
Csîky Andrâs, interpretul soţului, e exploziv, 
impulsiv, suspicios, amărît, pornit pe răzbu-
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nare, spăsit, sau toate laolaltă, dar in rolul 
Ofiţeului de gardă m i s-a părut stînjenit şi 
nu destul de înflăcărat în asalturile lu i . Cu
ceritorul a părut el însuşi prea puţin convins 
de roiul lu i şi de aceea ne-a convins mai 
puţin. Travestiul nu i-a reuşit. Elekes Emma, 
fermecătoare în graţia şi eleganţa ei, a arătat 
o deplină stăpînire a mijloacelor ei, fiind atît 
de sincer şi convingător îndrăgostită, că % su
plinea prin plusul de emoţie lipsa de vibraţie 
a seducătorului ofiţer de gardă. In roluri 
mici, construite pe cîteva scene de efect, au 
amuzat Tarnoi Emilia, Kovâes Lva şi Kiss 
Imre. Regizorii Kovâes Ferenc şi Kovâes 
Adam par să f i lăsat toată libertatea inter
preţilor, dar nu par să-i f i îndemnat la mai 
mult decît a vrut fiecare. Paulovics Lâszlo 
a închipuit un decor colorat şi delicat în l i 
niile desenului, iar Szatmâri Agnes i-a îm
brăcat elegant pe interpreţi. 

Virgil Munteanu 

Teatrul Tineretului 
din Piatra N e a m ţ 

MAI ÎNAINTE DE A 
CÎNTA COCOŞUL 
de Ivan Bukovcan 

In repertoriul chibzuit şi cu t i t lur i de 
prestigiu al actualei stagiuni la Piatra-Nenmţ 
(Romeo şi Julieta, Matca de Sorescu), întîl-

nim şi o piesa din fişierul teatrului slovac ; 
lucrare despre care aflăm din caietul-program 
(întocmit cu seriozitatea şi ţinuta culturală 
statornicită în acest secretariat literar) că 
s-a bucurat de Premiul Ministerului Culturii, 
pentru cm mai bună piesă originală a anu
lui 19(59. După cum ne mărturiseşte şi auto
rul, Mai înainte de a cin ta cocoşul (să recu
noaştem că în transpunere românească, t i t lul 
nu sună prea bine) s-a reprezentat pe aproa
pe toate scenele din Cehoslovacia, şi in alte 
nenumărate ţări din estul Europei, în aproa
pe 50 de montări, consecutive premierei mon
diale. Ne explicăm această largă audienţă a 
textului lui Bukovcan la un public totuşi d i 
ferit, prin ecourile încă v i i in conştiinţa eu
ropeană a tragediilor declanşate de cel de-al 
doilea război mondial, piesa încadrîndu-se 
într-o tipică „dramaturgie o Rezistenţei", în 
contextul dramatic al luptei populaţiei civile 
împotriva agresorilor hitlerişti. Ducă subiec
tul dramei e lipsit de un caracter inedit, 
— modelul ei genetic fiind neîndo
ios Montserrat de Robles — după cum sesi
zăm, nu puţine asemănări cu cunoscuta piesă 
a lu i Al . Voitin Oameni care tac, reprezen
tată în urmă cu 15 ani —, tensiunea eonflic-
tuală are o intensitate reală, situaţia-limită 
prezentată fiind circumscrisă cu fineţe 
în cadrul cotidian de rutină şi totodată de 
excepţie al războiului, în Slovacia cotropită. 
Un grup de ostateci, culeşi la întîmplare 
după reprimarea răscoalei d in Bratislava. 
1944, este pus in situaţia desemnării unui 
candidat la moarte ales dintre ei, preţ al 
răscumpărării atentatului asupra unui soldat 
neamţ. Noaptea petrecută în subsolul unei 
locuinţe, a i cărei locatari au fost deportaţi,, 
locuinţă transformată ad-hoc într-o insolită 
celulă comună, devine incinta unui sui-gene-
ris tribunal al conştiinţelor. In confruntarea 
reacţiilor temperamentale şi a atitudinilor 
morale, se surprind tipologii — în general 
în spectrul de coloratură al unei tipice apar
tenenţe mic-burgheze, autorul urmărind cu 
obstinaţie „momentul adevărului" din exis
tenţa fiecăruia, moment generator de reacţii 
surprinzătoare în sens etic pozitiv sau nega
tiv. Amintindu-ne prin temă şi expresie de o 
întreagă tradiţie a literaturii cehoslovace, de
dicată evocării celui de-al doilea război mon
dial, piesa lui Ivan Bukovcan apare pe afişul 
din Piatra-Neamţ ca o judicioasă tentativă 
de prospectare în dramaturgia mai recentă 
a unei ţări socialiste, deşi poate am fi fost 
mai interesaţi de operele inspirate de actua
litatea imediată, a edificării socialismului, 
decît de un trecut dramatic investigat nu de 
puţine ori. 

Spectacolul realizat de Eduard Covali — în 
dublă ipostază de regizor şi scenograf — 
beneficiază de o gravă şi serioasă „punere în 
pagină", cu o minuţioasă, elaborată expunere¬
a relaţiilor şi cuvenită amplasare a accente
lor. Sugestiv, încărcat cu detalii semnificative, 
pentru timpul istoric şi dramatic al acţiunii,, 
decorul de factură realist-tradiţională conţine-
o aglomerare bizară de obiecte, a căror ală-
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